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деятельности Генеральной Ассамблеи 
 
 

  Добавление 
 

1. На 122-м пленарном заседании шестьдесят второй сессии 15 сентября 
2008 года на рассмотрение Генеральной Ассамблеи был представлен доклад 
Специальной рабочей группы по активизации деятельности Генеральной Ас-
самблеи (A/62/952), учрежденной в соответствии с резолюцией 61/292. 

2. На этом же заседании Генеральная Ассамблея постановила принять про-
ект резолюции, рекомендованный в пункте 46 доклада (резолюция 62/276).  

3. Настоящее добавление к докладу содержит три приложения, составляю-
щие неотъемлющую часть доклада и обсуждений Специальной рабочей группы 
по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи и выпускаемые в соот-
ветствии с принятым решением. 
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Приложение I 
 
 

  Пояснительная записка сопредседателей  
 
 

1. В ответ на сформулированную в резолюции 61/292 Генеральной Ассамб-
леи просьбу о проведении оценки и анализа хода осуществления соответст-
вующих резолюций сопредседатели, после консультаций с государствами-
членами, приняли решение подготовить перечень/таблицу резолюций Гене-
ральной Ассамблеи по вопросу об активизации деятельности.  

2. В наши намерения входило составление каталога всех соответствующих 
положений по вопросу об активизации деятельности с целью определения об-
ластей, в которых необходим дальнейший прогресс, а также областей, в кото-
рых практические результаты могут быть достигнуты в ходе шестьдесят вто-
рой сессии. В практическом плане в таблице представлены фактические дос-
тижения и указаны оставшиеся препятствия и возможности для будущего про-
гресса. Иными словами, она может помочь государствам-членам в определении 
конкретных мер, которые могли бы способствовать процессу активизации дея-
тельности и тем самым повысить авторитет и эффективность работы Генераль-
ной Ассамблеи.  

3. В плане сферы охвата в этом перечне внимание сосредоточено на положе-
ниях, содержащихся в резолюциях Организации Объединенных Наций по во-
просам активизации деятельности начиная с пятьдесят первой сессии Гене-
ральной Ассамблеи.  

4. В таблице содержатся главным образом положения постановляющей час-
ти резолюций, в которых Ассамблея просила принять конкретные и специаль-
ные меры. По нашему мнению, такой подход придаст обсуждению более прак-
тический и ориентированный на конкретные результаты характер. В этой связи 
были опущены следующие виды положений: 

 • декларативные положения, подтверждающие отдельные принципы  

 • положения, которые больше не актуальны для процесса активизации дея-
тельности (создание рабочей группы, перенесение вопроса на рассмотре-
ние следующей сессии и т.д.) 

 • положения, которые были отменены в связи с возникшими обстоятельст-
вами (например, другими резолюциями, новыми правилами процедуры и 
т.д.). 

5. Анализируя различные резолюции по вопросу об активизации деятельно-
сти, мы поняли, что многие положения повторяются в нескольких резолюциях. 
Поэтому во избежание дублирования в таблице содержится лишь одно положе-
ние и включены ссылки на другие резолюции, в которых содержится аналогич-
ное положение. 

6. Для лучшей организации нашего обсуждения и представления наших вы-
водов в более понятной и полезной форме мы разделили все соответствующие 
положения на три основных блока (в определенной степени отражающие 
структуру самых последних резолюций по вопросу об активизации деятельно-
сти). Кроме того, эти три основных блока были подразделены на различные 
тематические разделы. Каждому включенному в таблицу положению был дан 
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порядковый номер. В таблице также указывается учреждение, ответственное за 
осуществление положения, и приводятся замечания о ходе осуществления. По 
возможности в таблице сообщается о характере положения с указанием того, 
является ли это одноразовой мерой или же положением, осуществляемым на 
постоянной основе.  

7. Сопредседатели получили информацию о ходе осуществления во время 
нескольких встреч с представителями учреждений, ответственных за осущест-
вление. Также была использована информация, представленная в докладах Ге-
нерального секретаря об активизации работы.  

8. Таблица не является окончательной, и государства-члены, по мере необ-
ходимости, могут в любое время вносить в нее изменения. Кроме того, не 
предполагается, что таблица может иметь или имеет какие-либо правовые по-
следствия. Она должна служить исключительно в качестве инструмента для 
содействия нашему обсуждению и указания на те области, в которых процесс 
осуществления или дополнительные разъяснения все еще необходимы. 
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Приложение II  
 
 

  Перечень/таблица резолюций Генеральной Ассамблеи 
по вопросу об активизации деятельностиa 
 
 

  Блок I: методы работы, документация, повестки дня и т.д. 
 
 

№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  

A. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи 
1. 60/286, при-

ложение, 
пункт 24 

Также в: 
59/313, 
пункт 14 

Просит Генерального секретаря опуб-
ликовать правила процедуры Генераль-
ной Ассамблеи в сводном варианте на 
всех официальных языках в печатной и 
сетевой форме. 

Генеральный 
секретарь 

Одноразовая мера. Сводный 
вариант правил процедуры 
представлен в документе 
A/520/Rev.16 и Corr.1 как в 
печатной, так и в сетевой 
форме (A/62/608, стр. 15)b. 

2. 60/286, при-
ложение, 
пункт 24 

Просит Управление по правовым во-
просам Секретариата довести до све-
дения широкой общественности пре-
цеденты и имевшую место практику в 
отношении правил и практики межпра-
вительственных органов Организации. 

Генеральный 
секретарь/Уп-
равление по 
правовым во-
просам 

Одноразовая мера. Управле-
ние по правовым вопросам 
завершило процесс компиля-
ции прецедентов и имевшей 
место практики в отношении 
правил и практики межправи-
тельственных органов Орга-
низации. Эта информация бу-
дет доступна широкой обще-
ственности в ближайшее вре-
мя (A/62/608). 

B. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, 
Генеральный комитет, главные комитеты 

3. 59/313, 
пункт 11 

Настоятельно призывает всех должно-
стных лиц, руководящих работой засе-
даний Генеральной Ассамблеи, начи-
нать такие заседания вовремя.  

Генеральный 
секретарь/Де-
партамент по 
делам Гене-
ральной Ас-
самблеи и кон-
ференционно-
му управлению 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Перио-
дически Департамент по де-
лам Генеральной Ассамблеи 
и конференционному управ-
лению предоставляет долж-
ностным лицам, руководя-
щим работой заседаний, ста-
тистические данные о фи-
нансовых последствиях осу-
ществления этого положения 
(A/61/483, стр.19, и 
A/62/608). 

__________________ 

 a Распространен сопредседателями в письме от 9 мая 2008 года. 
 b Пересмотренное издание правил процедуры было выпущено под условным обозначением 

A/520/Rev. 17. Также имеется на веб-сайте www.un.org/ga/ropga.shtml. 
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№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  

4.  58/316, при-
ложение, 
пункт 1(b) 

Начиная с пятьдесят девятой сессии 
Генеральной Ассамблеи проводить пле-
нарные заседания Ассамблеи, как пра-
вило, по понедельникам и четвергам. 

Генеральный 
секре-
тарь/Депар-
тамент по де-
лам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-
онному управ-
лению 

Начиная с пятьдесят девятой 
сессии пленарные заседания 
Ассамблеи по мере возмож-
ности планируются и прово-
дятся по понедельникам и 
четвергам (A/61/483, стр. 13, 
и A/62/608).  

5.  58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 2 

Работа главных комитетов Генеральной 
Ассамблеи может улучшиться, если 
она будет разбита на два основных пе-
риода в течение сессии. Для того чтобы 
у Ассамблеи была возможность рас-
смотреть связанные с этим изменения, 
которые вступили бы в силу начиная с 
шестидесятой сессии Ассамблеи, Гене-
ральному секретарю предлагается к 
1 февраля 2004 года представить Гене-
ральному комитету на рассмотрение 
различные варианты, учитывая требо-
вания соответствующих межправи-
тельственных органов, различных мест 
проведения их заседаний и бюджетного 
цикла. 

Генеральный 
секретарь 

Одноразовая мера. В ответ на 
эту просьбу Секретариат 
распространил записку, оза-
главленную «Варианты изме-
нения расписания работы 
главных комитетов Генераль-
ной Ассамблеи» 
(A/58/CRP.3), которую Ас-
самблея рассмотрела на сво-
ей пятьдесят восьмой сессии. 
(A/61/483, стр.12, и A/62/608, 
стр. 7). 

С. Положения, касающиеся общих прений 
6. 57/301, 

пункт 2 

Также в: 
57/301, 
пункт 3; 

51/241, при-
ложение, 
пункт 19; и 

51/241, при-
ложение, 
пункт 20(а) 

Постановляет также, что общие прения 
Генеральной Ассамблеи начнутся во 
вторник после открытия очередной 
сессии Генеральной Ассамблеи и будут 
проводиться без перерыва в течение 
девяти рабочих дней. 

Генеральный 
секре-
тарь/Депа-
ртамент по де-
лам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-
онному управ-
лению 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Вклю-
чено в приложение VIII пра-
вил процедуры. Общие пре-
ния начинаются во вторник 
после открытия очередной 
сессии Генеральной Ассамб-
леи и проводятся без переры-
ва в течение девяти рабочих 
дней.  

7. 51/241, при-
ложение, 
пункт 20(b)-
(e) 

Подготовка списка ораторов для общих 
прений должна основываться на сле-
дующих принципах: 

b) государствам-членам должно 
быть предложено указать три предпоч-
тительных варианта даты и времени 

Генеральный 
секре-
тарь/Депа-
ртамент по де-
лам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Подго-
товка списка ораторов осу-
ществляется на основе выра-
женных предпочтений, тра-
диций и внутренних крите-
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№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  

выступления; 

с) государства-члены, желающие ор-
ганизовать заседания групп в период 
общих прений или участвовать в них, 
следует призвать к тому, чтобы они ко-
ординировали свои ответы на вопрос о 
предпочтительном времени выступле-
ния и четко указывали это в своих от-
ветах; 

d) Секретариату будет предлагаться 
готовить список ораторов на основе 
существующих традиций и высказан-
ных пожеланий, с тем чтобы лучше 
удовлетворять потребности государств-
членов; 

е) все, кто включен в список орато-
ров на данный день, должны получить 
возможность выступить, и никакие 
ораторы не будут переноситься на сле-
дующий день, независимо от того, ка-
кие это будет иметь последствия для 
продолжительности работы. 

онному управ-
лению 

риев, например письменной 
просьбы государства-члена, 
уровня представительства, 
предыдущего оратора, ген-
дерной сбалансированности, 
географического разнообра-
зия и т.д.  

D. Положения, касающиеся организации работы: регламент для выступлений 
8. 59/313, 

пункт 10 
Постановляет, что регламент для вы-
ступлений на пленарных заседаниях 
Ассамблеи и в главных комитетах при-
меняется в соответствии с правила-
ми 72 и 114 правил процедуры Гене-
ральной Ассамблеи. 

Правило 72 гласит: Генеральная Ас-
самблея может ограничить время, пре-
доставляемое каждому оратору, и 
число выступлений каждого предста-
вителя по какому-либо вопросу. До при-
нятия решения два представителя мо-
гут высказаться за предложение об 
установлении таких ограничений, а 
два — против него. Если прения были 
ограничены и представитель превысил 
предоставленное ему время, Председа-
тель немедленно призывает его к по-
рядку. 

Правило 114 гласит: Комитет может 
ограничить время, предоставляемое 

Государства-
члены/Генера-
льный секре-
тарь/Председа-
тель Генераль-
ной Ассамблеи  

Положение осуществляется 
Секретариатом, Председате-
лем Генеральной Ассамблеи 
и государствами-членами на 
постоянной основе с учетом 
суверенного права каждого 
государства-члена выразить 
позицию своей страны.  
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№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  

каждому оратору, и число выступле-
ний каждого представителя по какому-
либо вопросу. До принятия решения два 
представителя могут высказаться за 
предложение об установлении таких 
ограничений, а два — против него. Ес-
ли прения были ограничены и предста-
витель превысил предоставленное ему 
время, Председатель немедленно при-
зывает его к порядку. 

9. 51/241, при-
ложение, 
пункт 22 

Вне рамок общих прений должен дей-
ствовать 15-минутный регламент для 
выступлений как на пленарных заседа-
ниях, так и в главных комитетах. 

Государства-
члены  

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Поло-
жение, подлежащее соблюде-
нию государством-членом с 
учетом суверенного права 
каждого государства-члена на 
выражение позиции своей 
страны.  

10. 59/313, 
пункт 13 

Предлагает государствам-членам, кото-
рые поддерживают заявления, уже сде-
ланные председателем определенной 
группы государств-членов, сосредото-
чивать, когда это возможно, свои до-
полнительные выступления, с которы-
ми они выступают в своем националь-
ном качестве, на пунктах, которые еще 
не были должным образом освещены в 
заявлениях группы, о которой идет 
речь, памятуя о суверенном праве каж-
дого государства-члена высказывать 
свою национальную позицию. 

Государства-
члены 

Положение, подлежащее вы-
полнению государством-
членом с учетом суверенного 
права каждого государства-
члена на выражение позиции 
своей страны.  

Е. Положения, касающиеся современных технологий 
11. 60/286, при-

ложение, 
пункт 28 

Также в: 
59/313, 
пункт 15; и 

55/285, при-
ложение, 
пункт 24(а) 

Просит повторно осуществить ее реко-
мендацию, содержащуюся в пункте 15 
резолюции 59/313, касательно изучения 
вопроса об использовании оптических 
сканеров в качестве средства для более 
быстрого подсчета голосов при прове-
дении тайного голосования во время 
выборов с должным учетом требований 
безопасности в этой связи, а также на-
дежности, достоверности и конфиден-
циальности таких средств и просит Ге-
нерального секретаря представить Ге-
неральной Ассамблее доклад о резуль-
татах такого изучения. 

Генеральный 
секретарь 

Одноразовая мера. Были рас-
смотрены несколько вариан-
тов с учетом требований 
безопасности, а также на-
дежности, достоверности и 
конфиденциальности таких 
средств, и они были пред-
ставлены государствам-
членам в форме документа об 
активизации деятельности, 
подготовленного Секретариа-
том и представленного госу-
дарствам-членам сопредседа-
телями в ходе шестьдесят 



 A/62/952/Add.1
 

09-23700 9 
 

№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  

первой сессии. Содержащие-
ся в нем положения в на-
стоящее время рассматрива-
ются (A/62/608, стр. 15). 

Требуется решение госу-
дарств-членов. 

12. 55/285, при-
ложение, 
пункт 24(b) 
и (c) 

С учетом общей поддержки в этой свя-
зи к Генеральному секретарю обращена 
просьба представить на рассмотрение 
Генеральной Ассамблеи предложения в 
отношении следующего: 

b) подсоединения главных залов за-
седаний в Центральных учреждениях к 
сети с целью обеспечить членам деле-
гаций и Секретариату доступ к системе 
официальных документов и к другим 
базам данных Организации, а также к 
Интернету, наряду с электронным дос-
тупом к текстам заявлений и докладов, 
а в случае докладов — одновременным 
доступом к текстам на всех официаль-
ных языках; 

c) других областей работы Гене-
ральной Ассамблеи, в которых исполь-
зование современной технологии и ин-
формационной технологии содейство-
вало бы повышению эффективности 
методов ее работы.  

Генеральный 
секретарь 

b) Главный сотрудник по 
информационным технологи-
ям будет координировать с 
государствами-членами их 
потребности в подсоедине-
нии к сетям. 

с) Генеральным секрета-
рем было предложено управ-
ление информационными 
массивами Организации на 
базе системы управления 
общеорганизационными ин-
формационными ресурсами 
(УОР). (A/62/510, пункты 70–
76). 

13. 51/241, при-
ложение, 
пункт 45 

К Генеральному секретарю обращается 
просьба продолжать заниматься планом 
внедрения информационной техноло-
гии, предусматривающим ряд вариан-
тов обеспечения всем постоянным 
представительствам при Организации 
Объединенных Наций и широкой об-
щественности доступа в реальном 
масштабе времени к документам и со-
ответствующей информации Организа-
ции Объединенных Наций. Если Гене-
ральная Ассамблея не примет иного 
решения, распечатанные экземпляры 
документов будут по-прежнему рас-
пространяться среди постоянных пред-
ставительств в соответствии с их по-
требностями. Хотя прогресс, достигну-
тый Специальной рабочей группой от-

Генеральный 
секретарь 

Система управления сетевы-
ми информационными ресур-
сами является компонентом 
платформы УОР, способст-
вующим обмену информаци-
ей в рамках Секретариата и с 
другими международными 
организациями, неправитель-
ственными организациями и 
широкой общественностью 
благодаря ее возможностям 
создания и распространения 
информационного массива на 
внутренних и внешних веб-
сайтах; система обеспечивает 
простые в использовании 
средства создания информа-
ционных массивов с приме-
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крытого состава Экономического и Со-
циального Совета по информатике, 
приветствуется, необходимо предпри-
нять дальнейшие усилия в этом на-
правлении в пределах конкретно уста-
новленных сроков для согласования и 
совершенствования информационных 
систем Организации Объединенных 
Наций. Всем странам, в частности раз-
вивающимся, следует оказывать по-
мощь в освоении в полном объеме это-
го потенциального канала получения 
информации. Необходимо должным 
образом предусмотреть подготовку 
членов делегаций. Необходимо также 
расширить в пределах возможного та-
кой доступ для делегаций в помещени-
ях Организации Объединенных Наций. 
Необходимо будет обеспечить наличие 
информации в такой форме на всех 
официальных языках Организации 
Объединенных Наций. 

нением технологий навигато-
ров, она дает возможность 
сотрудникам, обладающим 
минимальными знаниями в 
области ИКТ, создавать ди-
намичные информационные 
массивы и осуществлять 
управление ими через по-
средство внутренних и внеш-
них веб-сайтов; 

путем стандартизации 
средств авторского создания 
сетевых материалов система 
УОР способна легко обеспе-
чить соблюдение в Секрета-
риате стандартов в отноше-
нии визуальных материалов, 
таких как пользовательские 
интерфейсы, требования к 
доступности, а также обеспе-
чить применение единых 
стандартов оформления 
внутренних и внешних веб-
сайтов (A/62/510, 
пункт 72 (e)-(g)). 

14. 51/241, при-
ложение, 
пункт 46 

Генеральному секретарю рекомендует-
ся включать информацию об эффектив-
ности внедрения технических нов-
шеств в его доклад об осуществлении 
мандатов, проводя в нем сопоставление 
результатов с поставленными целями. 

Генеральный 
секретарь 

См. замечания в отношении 
положений 12 и 13 выше. 

F. Положения, касающиеся документации: резолюции 
15. 60/286, при-

ложение, 
пункт 23 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 5 

Призывает государства-члены пред-
ставлять проекты резолюций, отли-
чающиеся большей краткостью, кон-
кретностью и целенаправленностью. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осуще-
ствлению государствами-
членами с учетом суверенно-
го права государств-членов 
представлять предложения в 
контексте правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи. 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 
16. 60/286, при-

ложение, 
Просит Генерального секретаря обес-
печить дальнейшее осуществление 
мер, изложенных в пункте 20 резолю-

Генеральный 
секретарь 

С момента принятия данной 
резолюции ряд докладов, по 
мере необходимости, были 
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пункт 29 

Также в: 
59/313, 
пункт 16; 

58/316, при-
ложение, 
пункт 6(c); 
и 

58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 7 

ции 57/ касательно объединения док-
ладов и в пункте 6 приложения к резо-
люции 58/316, посвященного докумен-
тации. 

объединены. (A/61/483, 
стр. 21, и A/62/608). 

17. 58/316, при-
ложение, 
пункт 6 

Также в: 
59/313, 
пункт 16 

С учетом решения, изложенного в 
пункте 7 раздела B приложения к резо-
люции 58/126, о необходимости со-
кращения большого объема докумен-
тации, представляемой Генеральной 
Ассамблее на рассмотрение, Генераль-
ному секретарю предлагается: 

a) обновить записку Секретариата, 
озаглавленную «Контроль и ограниче-
ние документации» (A/58/CRP.7), в 
свете положений настоящей резолю-
ции; 

b) представить обновленный вари-
ант записки Секретариата на рассмот-
рение Генерального комитета в рамках 
консультаций открытого состава, с тем 
чтобы он мог сделать рекомендации 
Генеральной Ассамблее на ее пятьде-
сят девятой сессии. 

Генеральный 
секретарь 

В ответ на сформулирован-
ную в резолюции 57/300 
просьбу Секретариат опубли-
ковал записку, озаглавленную 
«Контроль и ограничение до-
кументации» (A/58/CRP.7). 
Эта записка не обновлялась 
из-за отсутствия поддержки 
со стороны государств-
членов.  

18. 58/316, при-
ложение, 
пункт 6(c) 

Также в: 
57/300, 
пункт 20 

Принять необходимые меры по началу 
выполнения положений пункта 20 ре-
золюции 57/300, в котором Генераль-
ная Ассамблея просила Генерального 
секретаря начать на эксперименталь-
ной основе процесс консультаций с 
Председателем Генеральной Ассамб-
леи и председателями главных комите-
тов Ассамблеи в конце основной части 
каждой сессии Ассамблеи с целью 
объединения докладов по связанным 
темам, если так будет решено главны-
ми комитетами. 

Генеральный 
секретарь/ 
Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи/Го-
су-дарства-
члены 

Консультации не проводи-
лись, поскольку главными 
комитетами не было принято 
соответствующего решения. 
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19. 55/285, при-
ложение, 
пункт 15 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 32 

Государствам-членам необходимо при-
нять конкретные меры для осуществ-
ления пункта 32 приложения к резо-
люции 51/241, в том числе запраши-
вать больше сводных докладов. 

Пункт 32 гласит: Следует по мере воз-
можности применять более рацио-
нальный подход в отношении числа ис-
прашиваемых докладов, с тем чтобы 
обеспечить более целенаправленное 
рассмотрение вопросов. Всем органам 
следует проявлять сдержанность при 
вынесении предложений, содержащих 
просьбы о предоставлении новых док-
ладов, и следует рассматривать воз-
можность представления сводных 
докладов или докладов на двухгодичной 
или трехгодичной основе, учитывая 
пункты 6 и 7 резолюции 50/206 C Гене-
ральной Ассамблеи от 23 декабря 
1995 года. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осуще-
ствлению государствами-
членами.  

20. 55/285, при-
ложение, 
пункт 16 

При подготовке ежегодного меморан-
дума, касающегося осуществления ре-
золюций и решений Генеральной Ас-
самблеи, секретариат Ассамблеи в кон-
сультации с основными департамента-
ми Секретариата должен добиваться 
синергизма усилий и представления 
сводных докладов. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Ежегод-
ный меморандум, касающий-
ся осуществления резолю-
ций, содержит пункт о необ-
ходимости возможного пред-
ставления сводных докладов. 

H. Положения, касающиеся подготовки и издания докладов 
21. 59/313, 

пункт 18 

Также в: 
49/221 В, 
пункт 6(с) 

Просит Генерального секретаря обес-
печить, чтобы документация и доклады 
публиковались достаточно заблаговре-
менно с соблюдением правила, уста-
навливающего шестинедельный срок 
для публикации официальной доку-
ментации, одновременно на всех офи-
циальных языках, как это предусмот-
рено в резолюции 49/221 B и резолю-
ции 59/309 о многоязычии. 

Генеральный 
секретарь 

Положение, осуществляемое 
на постоянной основе. В от-
вет на эту просьбу Департа-
мент по делам Генеральной 
Ассамблеи и конференцион-
ному управлению заключил с 
Генеральным секретарем до-
говор, предусматривающий 
нулевую терпимость по от-
ношению к позднему пред-
ставлению документов 
(A/61/483 и A/62/608). 

22. 55/285, при-
ложение, 
пункт 18 

К Генеральному секретарю обращена 
просьба выступать с дальнейшими 
предложениями в отношении того, как 

Генеральный 
секретарь 

Генеральный секретарь про-
должает представлять реко-
мендации в своих меморан-
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ускорить подготовку докладов и ра-
ционализировать составление расписа-
ния заседаний. Генеральный секретарь 
должен на регулярной основе на про-
тяжении сессий Ассамблеи информи-
ровать Председателя Генеральной Ас-
самблеи и Генеральный комитет по 
этому вопросу. 

думах по вопросам организа-
ции работы Генеральной Ас-
самблеи, утверждения и рас-
пределения пунктов повестки 
дня (см. самый последний из 
меморандумов A/BUR/62/1). 

23. 55/285, при-
ложение, 
пункт 17 

Государствам-членам и подразделени-
ям системы Организации Объединен-
ных Наций следует предпринять серь-
езные усилия для представления своих 
ответов и материалов в связи с прось-
бами об информации или мнениях в 
соответствии с резолюциями Гене-
ральной Ассамблеи в пределах уста-
новленных сроков. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осуще-
ствлению государствами-
членами.  

24. 59/313, 
пункт 17 

Призывает государства-члены при об-
ращении за дополнительной информа-
цией просить, чтобы она предоставля-
лась им либо в устной форме, либо в 
письменной форме — в виде информа-
ционных бюллетеней, приложений, 
таблиц и т.п., и призывает их шире ис-
пользовать эту практику. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осуще-
ствлению государствами-
членами.  

I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря и работы Организации 
25. 51/241, при-

ложение, 
пункт 4 

Введение к докладу Генерального сек-
ретаря о работе Организации должно 
по своему характеру представлять со-
бой резюме, в котором были бы кратко 
освещены основные вопросы. 

Генеральный 
секретарь  

Положение, осуществляемое 
Секретариатом. Введение к 
докладу о работе Организа-
ции представляется в форме 
резюме, в котором кратко из-
ложены основные вопросы.  

26. 51/241, при-
ложение, 
пункт 5 

Также в: 
55/285, при-
ложение, 
пункт 13 

Основная часть доклада должна быть 
всеобъемлющей, информативной и 
аналитической, чтобы государства-
члены могли рассмотреть и опреде-
лить — в том числе с помощью прений 
по докладу, — в какой степени выпол-
нены мандаты, данные Генеральной 
Ассамблеей, а также установить при-
оритеты в контексте крупных полити-
ческих, социально-экономических, ад-
министративных и финансовых вопро-
сов, стоящих в ее повестке дня. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе.  
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27. 51/241, при-
ложение, 
пункт 6 

Также в: 
55/285, при-
ложение, 
пункт 13 

Генеральному секретарю следует 
включать в свой доклад о работе Орга-
низации [новый] раздел, посвященный 
перспективам. В нем должны описы-
ваться конкретные цели Секретариата 
в предстоящем году в контексте плана 
работы Организации на предстоящий 
год с учетом среднесрочного плана, а 
также того факта, что ответственность 
за установление приоритетов лежит на 
государствах-членах. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе.  

28. 51/241, при-
ложение, 
пункт 9 

Также в: 
55/285, при-
ложение, 
пункт 13 

Доклад Генерального секретаря о ра-
боте Организации должен, в частности, 
содержать аналитическое, краткое 
приложение с подробным указанием 
расходов по основным программам и 
мероприятий всех органов системы 
Организации Объединенных Наций, 
находящихся как в Нью-Йорке, так и за 
его пределами, в соответствии с их 
мандатами, с тем чтобы помочь госу-
дарствам-членам лучше разобраться в 
общесистемных вопросах. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе.  

29. 51/241, при-
ложение, 
пункт 3 

Доклад Генерального секретаря о ра-
боте Организации должен иметься на 
всех официальных языках Организа-
ции не позже чем за 30 дней до откры-
тия очередной сессии Генеральной Ас-
самблеи, с тем чтобы его можно было 
должным образом рассмотреть. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. На ше-
стьдесят второй сессии док-
лад не был представлен в за-
прошенные сроки.  

30.  55/285, при-
ложение, 
пункт 14 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 7 

Что касается осуществления пункта 7 
приложения к резолюции 51/241, то 
Председатель Генеральной Ассамблеи 
после рассмотрения Ассамблеей док-
лада Генерального секретаря о работе 
Организации должен информировать 
Ассамблею о его оценке прений по 
докладу, с тем чтобы Ассамблея могла 
установить необходимость в дальней-
ших действиях. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

В соответствии с сущест-
вующей практикой Генераль-
ный секретарь представляет 
свой доклад в начале общих 
прений. Соответственно, 
Председатель Генеральной 
Ассамблеи представляет 
свою оценку по завершении 
общих прений. После завер-
шения пленарных заседаний 
Генеральной Ассамблеи ни-
какой дополнительной оцен-
ки Председателем Генераль-
ной Ассамблеи не представ-
ляется.  
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31. 51/241, при-
ложение, 
пункт 7 

Доклад Генерального секретаря о ра-
боте Организации должен рассматри-
ваться на пленарных заседаниях Гене-
ральной Ассамблеи сразу после общих 
прений.  

Генеральный 
секретарь/госу-
дарства-члены 
(Генеральная 
Ассамблея) 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Доклад 
рассматривается на пленар-
ных заседаниях Генеральной 
Ассамблеи сразу после за-
вершения общих прений.  

32. 51/241, при-
ложение, 
пункт 8 

На пленарном заседании Генеральной 
Ассамблеи может быть принято реше-
ние передать разделы доклада главным 
комитетам для более детального рас-
смотрения. 

Государства-
члены 

Это положение ни разу не 
применялось на практике. 
Однако в нем не содержится 
какого-либо конкретного обя-
зательства передавать разде-
лы доклада главным комите-
там для более детального 
рассмотрения. 

33. 51/241, при-
ложение, 
пункт 10 

К Генеральному секретарю обращается 
просьба устно представлять доклад в 
соответствующее время в рамках пунк-
та повестки дня, озаглавленного «Док-
лад Генерального секретаря о работе 
Организации». 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Генеральным секре-
тарем на постоянной основе. 
Генеральный секретарь устно 
представляет свой доклад в 
рамках пункта повестки дня, 
озаглавленного «Доклад Ге-
нерального секретаря о рабо-
те Организации».  

J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи 
34. 58/316, при-

ложение, 
пункт 2(а) и 
(d) 

a) Во исполнение пункта 4 разде-
ла B приложения к своей резолю-
ции 58/126 строить повестку дня Гене-
ральной Ассамблеи вокруг разделов, 
соответствующих приоритетам Орга-
низации, перечисленным в средне-
срочном плане на период 2002–
2005 годов (или, в зависимости от об-
стоятельств, стратегических рамках), с 
включением дополнительного раздела, 
озаглавленного «Организационные, 
административные и прочие вопро-
сы»...; 

d) положения настоящего раздела 
будут вновь рассмотрены Генеральной 
Ассамблеей на ее шестьдесят первой 
сессии в целях дальнейшего совершен-
ствования в случае необходимости. 

Генеральный 
секретарь/Госу-
дарства-члены 
(Генеральная 
Ассамблея) 

Одноразовая мера. Начиная с 
пятьдесят девятой сессии по-
вестка дня Генеральной Ас-
самблеи вокруг разделов, со-
ответствующих приоритетам 
Организации, перечисленным 
в среднесрочном плане на 
период 2002–2005 годов и, 
впоследствии, в соответствии 
со стратегическими рамками 
на период 2006–2007 годов с 
добавлением раздела I, оза-
главленного «Организацион-
ные, административные и 
прочие вопросы» (A/61/483, 
стр.13, и A/62/608) 

На шестьдесят первой сессии 
повторного рассмотрения Ге-
неральной Ассамблеей не 
проводилось. 
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35. 58/316, при-
ложение, 
пункт 4 

Положения, касающиеся распределе-
ния пунктов повестки дня (подробнее 
см. резолюцию 58/316, пункт 4).  

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Положе-
ния этого пункта осуществ-
ляются начиная с пятьдесят 
девятой сессии и отражаются 
в повестке дня каждой сессии
(A/62/608 и резолюция 
58/316, пункт 4) 

36. 55/285, при-
ложение, 
пункты 3–9 

Положения, касающиеся группирова-
ния пунктов повестки дня в рамках 
пункта «Сотрудничество между Орга-
низацией Объединенных Наций и ре-
гиональными и другими организация-
ми».  

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Это поло-
жение осуществлялось в со-
ответствии с поступавшей 
просьбой и отражалось в по-
вестке дня каждой сессии.  

37. 55/285, при-
ложение, 
пункты 10 и 
11 

Положения, касающиеся рассмотрения 
пунктов на двухгодичной основе (под-
робнее см. резолюцию 55/285, пункты 
10 и 11). 

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Положе-
ния осуществлялись в соот-
ветствии с просьбой.  

38. 55/285, при-
ложение, 
пункт 12 

Следующий пункт должен рассматри-
ваться Третьим комитетом начиная с 
пятьдесят шестой сессии: «Осуществ-
ление решений Всемирной встречи на 
высшем уровне в интересах социаль-
ного развития и двадцать четвертой 
специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи». 

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Положе-
ния осуществлялись в соот-
ветствии с просьбой. 

39. 58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 4 

Для того чтобы иметь более четкую 
концепцию содержания повестки дня 
Генеральной Ассамблеи, Генеральному 
секретарю предлагается представить 
на рассмотрение Ассамблее к 1 марта 
2004 года примерную повестку дня Ас-
самблеи, которая будет основываться 
на всех пунктах, включенных в пове-
стку дня пятьдесят восьмой сессии, и 
будет строиться вокруг приоритетов 
Организации на период 2002–2005 го-
дов. Генеральный комитет проведет 
свободное обсуждение примерной по-
вестки дня, прежде чем вынесет реко-
мендации по данному вопросу Ас-
самблее для принятия ею своего реше-
ния к 1 июля 2004 года. 

Генеральный 
секретарь/Гене-
ральный коми-
тет 

Одноразовая мера. В ответ на 
эту просьбу Секретариат 
распространил записку, оза-
главленную «Примерная по-
вестка дня Генеральной Ас-
самблеи» (A/58/CRP.4), кото-
рую Ассамблея рассмотрела 
на своей пятьдесят восьмой 
сессии (А/61/483, стр. 12). 

См. также замечания в отно-
шении положения 37 выше. 

40. 58/126, при-
ложение, 
раздел В, 

Председателю Генеральной Ассамблеи 
на ее пятьдесят восьмой сессии пред-
лагается, действуя в консультации с 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Одноразовая мера. После 
принятия резолюции 58/126 
Секретариат распространил 
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пункт 5 Генеральным секретарем и после кон-
сультаций с заинтересованными госу-
дарствами-членами, подготовить пред-
ложения относительно дальнейшего 
перевода пунктов обычной повестки 
дня Ассамблеи на двухгодичную или 
трехгодичную основу, группирования 
этих пунктов и их исключения и пред-
ставить эти предложения Генерально-
му комитету для рассмотрения к 
1 апреля 2004 года. Генеральный коми-
тет проведет свободное обсуждение 
этих предложений, прежде чем выне-
сет рекомендации по данному вопросу 
Ассамблее для принятия ею своего ре-
шения к 1 июля 2004 года. 

записку, озаглавленную 
«Анализ повестки дня Гене-
ральной Ассамблеи», которая 
была рассмотрена Генераль-
ным комитетом в ходе не-
официальных консультаций 
открытого состава.  

41. 55/285, при-
ложение, 
пункт 2 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 24 

Следует продолжать работу по рацио-
нализации и упорядочению повестки 
дня Генеральной Ассамблеи, с тем 
чтобы Ассамблея могла концентриро-
вать свою работу на первоочередных 
вопросах. Любое изменение или пред-
ложение в отношении повестки дня 
вносится с тем пониманием, что госу-
дарства-члены могут в любое время 
предложить любой вопрос или любой 
пункт для сведения Ассамблеи и на ее 
рассмотрение. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

42. 51/241, при-
ложение, 
пункт 23 

С учетом правила 81 правил процеду-
ры Генеральной Ассамблеи требования 
в отношении повторного рассмотрения 
того или иного пункта повестки дня, 
обсуждение которого по разрешению 
Ассамблеи было завершено, будут ос-
таваться такими же, как и сейчас, и 
должны быть четко разъяснены деле-
гациям в форме заявления Председате-
ля Ассамблеи. Делегация, желающая 
провести повторное рассмотрение того 
или иного пункта повестки дня, долж-
на направить Председателю Ассамблеи 
письменную просьбу. Затем Председа-
тель проведет консультации с целью 
выяснения того, пользуется ли эта 
просьба широкой поддержкой. В свете 
этих консультаций Председатель дол-
жен объявить в Журнале Организации 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея)/Пред-
седатель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

См. также: правило 81. 
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Объединенных Наций дату заседания 
Ассамблеи для обсуждения вопроса о 
повторном рассмотрении пункта пове-
стки дня, учитывая требования прави-
ла 81. 

43. 51/241, при-
ложение, 
пункт 25 

Пункты повестки дня, которые могут 
быть рассмотрены в главных комите-
тах, должны, как правило, передавать-
ся главным комитетам, а не пленарным 
заседаниям Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная 
Ассамб-
лея/Гене-
ральный секре-
тарь 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

К. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов Генеральной 
Ассамблеи  

44. 60/286, при-
ложение, 
пункт 25 

Также в: 
59/313, 
пункт 8 

Просит главные комитеты продолжать 
свои усилия по дальнейшей рациона-
лизации их повестки дня и совершен-
ствованию методов их работы и пред-
лагает бюро главных комитетов укре-
пить сотрудничество между собой со-
образно с правилами процедуры. 

Главные коми-
теты 

В ответ на содержащуюся в 
этом положении просьбу не-
которые главные комитеты 
рассмотрели пути и возмож-
ности укрепления своего со-
трудничества. Например, на 
шестидесятой и шестьдесят 
первой сессиях были прове-
дены совместные заседания 
бюро Второго и Третьего ко-
митетов. 

45.  60/286, при-
ложение, 
пункт 26 

Постановляет в этой связи надлежа-
щим образом рассмотреть те из реко-
мендаций главных комитетов, касаю-
щихся совершенствования методов их 
работы и распределения пунктов пове-
стки дня, для осуществления которых 
требуется утверждение Генеральной 
Ассамблеей. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

Положение подлежит осуще-
ствлению государствами-
членами.  

46. 59/313, 
пункт 9 

Просит председателей главных коми-
тетов представлять по истечении сро-
ков их полномочий краткий доклад, 
содержащий их замечания и «извле-
ченные уроки», своим ближайшим 
преемникам. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
главными комитетами на по-
стоянной основе. Замечания 
и «извлеченные уроки» пред-
ставляются в ходе неофици-
альных консультаций между 
новым и старым бюро соот-
ветствующих комитетов.  

47. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(а) 

Также в: 
59/313, 

Каждый главный комитет будет специ-
ально уделять внимание рационализа-
ции своей будущей повестки дня путем 
перевода рассмотрения пунктов на 
двухгодичную и трехгодичную основу, 
объединения пунктов в тематические 

Главные коми-
теты 

 В ответ на эту просьбу глав-
ные комитеты на пятьдесят 
девятой и шестидесятой сес-
сиях представили рекоменда-
ции Ассамблее. 
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пункт 7, и 
51/241, при-
ложение, 
пункт 26 

группы и исключения пунктов и выне-
сет рекомендации пленарному заседа-
нию Ассамблеи для принятия решения 
к 1 апреля 2005 года. 

48. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(b) 

 
Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 30 

В конце сессии каждый главный коми-
тет будет утверждать предварительную 
программу работы следующей сессии в 
целях содействия повышению эффек-
тивности планирования, подготовки и 
организации и в этой связи будет рас-
сматривать соответствующие потреб-
ности в документации. 

Главные коми-
теты 

Осуществляется начиная с 
пятьдесят девятой сессии 
(информация о программе 
работы Пятого комитета 
обычно отсутствует по при-
чине времени работы Коми-
тета) (A/61/483, стр.14, и 
A/62/608). 

49. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(c) 

Всем главным комитетам следует ис-
пользовать или расширить, в соответ-
ствующих случаях, практику проведе-
ния интерактивных дискуссий и груп-
повых обсуждений, с тем чтобы повы-
сить эффективность неформальных, 
углубленных обсуждений и задейство-
вать экспертов в различных областях 
без ущерба для хода основной работы 
главных комитетов. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Коми-
теты активно используют ин-
терактивные дискуссии и 
групповые обсуждения, на-
пример групповые совещания
имеют особую важность для 
Второго комитета.  

50. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(d) 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 53 

Во всех главных комитетах, в соответ-
ствующих случаях, будет введена 
практика «вопросов и ответов», с тем 
чтобы обеспечить динамичный и от-
кровенный обмен мнениями с главами 
департаментов и отделов, представите-
лями Генерального секретаря и специ-
альными докладчиками. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Начи-
ная с пятьдесят девятой сес-
сии главные комитеты при-
меняли практику «вопросов и 
ответов», которая имела су-
щественную важность для их 
работы.  

51. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(е) 

Следует улучшить веб-сайты главных 
комитетов и обеспечить последующее 
регулярное обновление размещенной 
на них информации секретариатами 
главных комитетов. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Сек-
ретариаты главных комитетов 
продолжают работу по улуч-
шению и регулярному обнов-
лению своих веб-сайтов 
(A/61/483, стр. 15, и 
A/62/608). 

52. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(f) 

Избранные члены бюро главных коми-
тетов должны проводить совещание 
сразу после их избрания для обсужде-
ния организации и распределения ра-
боты. 

Главные коми-
теты 

Положение, осуществляемое 
на постоянной основе. Поло-
жение осуществляется начи-
ная с пятьдесят восьмой сес-
сии.  
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53. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(g) 

В целях обеспечения преемственности 
и эффективной организации своей ра-
боты новые члены бюро главных коми-
тетов должны не позднее чем через две 
недели после их избрания проводить 
совещание с выбывающими членами 
бюро для обсуждения и рассмотрения 
вопросов, связанных с эффективным 
функционированием главных комите-
тов. 

Главные коми-
теты 

Осуществляется большинст-
вом главных комитетов начи-
ная с пятьдесят восьмой сес-
сии.  

54. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(h) 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 30 

Перед открытием каждой сессии для 
обсуждения организации работы будут 
проводиться неофициальные брифинги 
каждого главного комитета. 

Главные коми-
теты 

Осуществляется начиная с 
пятьдесят девятой сессии.  

55. 58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 8 

Главные комитеты Генеральной Ас-
самблеи обязаны руководствоваться 
правилами процедуры Генеральной 
Ассамблеи, хотя у них разные методы 
и практика работы. В интересах выяв-
ления передовой практики и наилуч-
ших методов работы и в порядке при-
знания осуществляемых главными ко-
митетами усилий, направленных на 
рационализацию их работы, Генераль-
ному секретарю предлагается, опира-
ясь на опыт предыдущих председате-
лей главных комитетов, представить 
историко-аналитическую записку о 
практике и методах работы главных 
комитетов для рассмотрения Генераль-
ным комитетом к 1 апреля 2004 года. 
Генеральный комитет проведет сво-
бодное обсуждение этой записки, пре-
жде чем вынесет рекомендации по 
данному вопросу Ассамблее для при-
нятия ею своего решения к 1 июля 
2004 года. 

Генеральный 
секретарь 

В ответ на эту просьбу Сек-
ретариат распространил за-
писку, озаглавленную «Исто-
рико-аналитическая записка 
о практике и методах работы 
главных комитетов» 
(A/58/CRP.5), которая была 
рассмотрена Генеральным 
комитетом в ходе неофици-
альных консультаций откры-
того состава участников 
(A/61/483, стр. 13, и 
A/62/608). 

56. 51/241, при-
ложение, 
пункт 51 

Следует проводить более подробное и 
обстоятельное рассмотрение в главных 
комитетах соответствующих докладов 
Комиссии ревизоров, Объединенной 
инспекционной группы и Управления 
служб внутреннего надзора в их увязке 

Главные коми-
теты 

Доклады рассматриваются в 
главных комитетах в особых 
случаях, когда это необходи-
мо.  
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с основной работой этих комитетов. 

57. 51/241, при-
ложение, 
пункт 31 

Главные комитеты должны проводить 
свои основные сессии только по окон-
чании общих прений. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

58. 51/241, при-
ложение, 
пункт 36 

Первый комитет и Четвертый комитет 
не должны заседать одновременно и 
могут рассмотреть возможность про-
ведения заседаний в последовательном 
порядке в ходе очередной сессии Гене-
ральной Ассамблеи. Этот порядок не 
применяется, если он затрагивает ин-
дивидуальный характер их деятельно-
сти, программы работы и эффективное 
рассмотрение их повесток дня. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Сек-
ретари Первого и Четвертого 
комитетов проводят консуль-
тации с целью недопущения 
одновременного проведения 
заседаний. 

L. Положения, касающиеся Генерального комитета 
59.  60/286, при-

ложение, 
пункт 27 

Также в: 
58/316, при-
ложение, 
пункт 5(b) 

Вновь обращается с призывом обеспе-
чить эффективное осуществление пра-
вила 42 правил процедуры Генераль-
ной Ассамблеи. 

Правило 42 гласит: Генеральный коми-
тет собирается периодически во вре-
мя каждой сессии для ознакомления c 
ходом работы Генеральной Ассамблеи 
и ее комитетов и для представления 
рекомендаций, содействующих успеху 
этой работы. Он собирается также и 
в других случаях, когда Председатель 
считает это необходимым или по тре-
бованию любого из других своих чле-
нов. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия резолю-
ции 58/316 Генеральный ко-
митет собирался во время 
сессии Генеральной Ассамб-
леи. 

60.  51/241, при-
ложение, 
пункт 33 

Генеральный комитет должен исполь-
зовать свои права и полномочия с уче-
том правила 43 правил процедуры, по-
зволяя государствам-членам, которые 
не имеют представителя в Генеральном 
комитете, принимать участие в его об-
суждениях. Процедура принятия реше-
ний будет оставаться такой же, как в 
настоящее время. 

Правило 43 гласит: Член Генеральной 
Ассамблеи, который не имеет пред-
ставителя в Генеральном комитете и 
который требует включения в повест-
ку дня какого-либо пункта, имеет пра-

Генеральный 
комитет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 
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во присутствовать на любом заседа-
нии Генерального комитета, на кото-
ром обсуждается его требование, и 
может принимать участие, без права 
голоса, в обсуждении этого пункта. 

61. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(а) 

Работа Генерального комитета должна 
строиться в соответствии с разде-
лом VI правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи. 

Генеральный 
комитет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

62. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(b) 

Генеральный комитет должен и впредь 
проводить свои заседания на протяже-
нии всей сессии и играть ведущую 
роль в консультировании Генеральной 
Ассамблеи по вопросам эффективной 
организации, координации и ведения 
ее работы. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия резолю-
ции 58/316 Генеральный ко-
митет проводил свои заседа-
ния на протяжении всей сес-
сии Генеральной Ассамблеи 
и играл ведущую роль в кон-
сультировании Ассамблеи по 
вопросам организации ее ра-
боты. 

63. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(c) 

Для обеспечения эффективного выпол-
нения правила 42 правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи Генеральный 
комитет должен регулярно проводить 
встречи с должностными лицами глав-
ных комитетов на протяжении всей 
сессии для обсуждения прогресса в ра-
боте главных комитетов и вынесения 
рекомендаций по содействию дости-
жению такого прогресса. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия этого 
положения Генеральный ко-
митет проводил свои заседа-
ния на протяжении всех сес-
сий Генеральной Ассамблеи 
для обеспечения эффектив-
ного выполнения правила 42 
правил процедуры. Предсе-
датели главных комитетов 
регулярно информировали 
Генеральный комитет о рабо-
те своих комитетов.  

64. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(d) 

В июле каждого года Генеральный ко-
митет должен проводить обзор предла-
гаемой программы работы предстоя-
щей сессии Генеральной Ассамблеи на 
основе доклада, который должен пред-
ставляться Генеральным секретарем, и 
должен представлять рекомендации по 
этому вопросу предстоящей сессии 
Ассамблеи. В докладе Генерального 
секретаря должна содержаться инфор-
мация о состоянии документации, ко-
торую планируется опубликовать в хо-
де предстоящей сессии. 

Генеральный 
комитет 

В ответ на эту просьбу Гене-
ральный секретарь предста-
вил доклады на пятьдесят 
восьмой, пятьдесят девятой, 
шестидесятой и шестьдесят 
первой сессиях Генеральной 
Ассамблеи, включив в них 
запрошенную информацию о 
состоянии документации 
(см. A/58/864, A/59/860 и 
Add. 1, A/60/971 и Add. 1, 
A/61/1015 и Add. 1).  

65. 58/316, при-
ложение, 

На своих консультациях открытого со-
става Генеральный комитет будет про-

Генеральный 
комитет 

С момента принятия этого 
положения Генеральный ко-
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пункт 5(е) должать рассматривать вопросы пере-
вода рассмотрения пунктов обычной 
повестки дня Генеральной Ассамблеи 
на двухгодичную и трехгодичную ос-
нову, группирования пунктов и их ис-
ключения и представит Ассамблее 
доклад по этому вопросу на ее пятьде-
сят девятой сессии. 

митет не представлял реко-
мендаций Генеральной Ас-
самблее относительно пере-
вода рассмотрения пунктов 
ее обычной повестки дня на 
двухгодичную и трехгодич-
ную основу, группирования 
пунктов и их исключения.  

66. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(f) 

На основе предложений Председателя 
Генеральной Ассамблеи и с учетом по-
зитивного опыта, накопленного в ходе 
пятьдесят восьмой сессии, Генераль-
ному комитету рекомендуется в соот-
ветствующих случаях продолжать пла-
нировать проведение неофициальных 
брифингов по тематическим вопросам. 

Генеральный 
комитет 

На пятьдесят восьмой и пять-
десят девятой сессиях Гене-
ральный комитет провел ряд 
неофициальных брифингов 
по тематическим вопросам. В 
связи с растущим числом те-
матических обсуждений 
практика проведения неофи-
циальных брифингов Гене-
рального комитета была ог-
раничена с целью избежать 
дублирования.  

67. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(g) 

В начале каждой сессии Генеральный 
комитет, следуя рекомендациям Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи, дол-
жен рекомендовать Ассамблее про-
грамму и формат интерактивных пре-
ний по пунктам ее повестки дня. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия этого 
положения Генеральный ко-
митет не представлял реко-
мендаций Генеральной Ас-
самблее о программе инте-
рактивных прений по пунк-
там ее повестки дня. 

68. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(h) 

Генеральный комитет должен продол-
жать изучение путей и средств даль-
нейшего совершенствования своих ме-
тодов работы для повышения своей 
эффективности и результативности во 
всех аспектах и должен представить 
рекомендации по этому вопросу Гене-
ральной Ассамблее на решение к 
1 апреля 2005 года. 

Генеральный 
комитет 

Генеральный комитет про-
должает рассматривать пути 
и средства дальнейшего со-
вершенствования своих ме-
тодов работы. С момента 
принятия этого положения 
рекомендаций по данному 
вопросу представлено не бы-
ло.  

69. 58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 1 

Генеральный комитет будет заседать на 
протяжении всей сессии и будет про-
должать совершенствовать методы 
своей работы в целях повышения ее 
действенности и эффективности. Он 
будет играть ведущую роль в консуль-
тировании Генеральной Ассамблеи по 
вопросам эффективной организации, 
координации и ведения ее работы. В 
этой связи Ассамблея будет рассматри-

Генеральный 
комитет 

Генеральная Ассамблея на 
своей пятьдесят восьмой сес-
сии приняла резолю-
цию 58/316, в которой, в ча-
стности, приняла решения по 
ряду мер в отношении ре-
формы Генерального комите-
та.  
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вать также предложения о реформе Ге-
нерального комитета. 

70. 55/285, при-
ложение, 
пункт 20 

В целях укрепления потенциала Гене-
рального комитета по оказанию помо-
щи Председателю Генеральной Ас-
самблеи в руководстве работой Ас-
самблеи и укрепления последователь-
ности между ее различными сессиями 
каждый заместитель Председателя Ас-
самблеи в начале каждой сессии дол-
жен назначить сотрудника связи на пе-
риод данной сессии. Это назначение 
может производиться неофициально, 
без внесения каких-либо поправок в 
правило 39 правил процедуры Ассамб-
леи, путем направления письма Пред-
седателю Ассамблеи. 

Генеральный 
комитет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

71. 51/241, при-
ложение, 
пункт 34 

Каждый год перед закрытием сессии 
Генеральный комитет может готовить 
предложения, основанные на его опы-
те, для рассмотрения новым составом 
Генерального комитета. 

Генеральный 
комитет 

Предложения представлялись 
на постоянной основе в ходе 
неофициальных консульта-
ций между старым и новым 
составом Генерального коми-
тета.  

72. 51/241, при-
ложение, 
пункт 35 

К Генеральному комитету обращается 
просьба рассмотреть и рекомендовать 
Генеральной Ассамблее методы и про-
цедуры упорядочения и рационализа-
ции работы Комитета. В этой связи Ге-
неральный комитет рассматривает в 
отношении каждого предлагаемого 
пункта повестки дня вопрос о включе-
нии или невключении такого пункта в 
предварительную повестку дня, при-
нимая во внимание предыдущие реко-
мендации Генерального комитета и 
принятые ранее соответствующие ре-
шения Ассамблеи. 

Генеральный 
комитет 

Положение подлежит осуще-
ствлению Генеральным коми-
тетом. 
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А. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря 
1. 60/286, 

приложе-
ние, 
пункт 17 

Также в: 
51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 57 

Ссылается на статью 97 Устава, а так-
же на положения резолюций Генераль-
ной Ассамблеи 11(I) от 24 января 
1946 года и 51/241, имеющие отноше-
ние к роли Ассамблеи в процессе на-
значения Генерального секретаря по 
рекомендации Совета Безопасности. 

 Никаких конкретных мер.  

2. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 22 

Подчеркивает важное значение того, 
чтобы кандидаты на должность Гене-
рального секретаря питали и демонст-
рировали, в частности, привержен-
ность целям и принципам Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и об-
ладали богатым опытом работы на ру-
ководящих, административных и ди-
пломатических должностях. 

 Никаких конкретных мер.  

В. Положения, касающиеся процесса выбора 
3. 60/286, 

приложе-
ние, 
пункт 18 

Также в: 
51/241, 
приложе-
ние, пунк-
ты 56 и 59 

Подчеркивает, памятуя о положениях 
статьи 97 Устава, необходимость обес-
печения всем государствам-членам 
возможности участвовать в процессе 
выбора Генерального секретаря, обес-
печения его большей транспарентно-
сти и учета при выявлении и выдвиже-
нии наилучшего кандидата на долж-
ность Генерального секретаря принци-
пов региональной ротации и гендерно-
го равенства и призывает Совет Безо-
пасности регулярно информировать 
Генеральную Ассамблею о шагах, 
предпринимаемых в этом отношении. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея/Совет 
Безопасности) 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

4. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 19 

Также в: 
51/241, 
приложе-
ние, 

Рекомендует Председателю Генераль-
ной Ассамблеи, без ущерба для роли 
главных органов, отраженной в ста-
тье 97 Устава, консультироваться с го-
сударствами-членами в целях выявле-
ния потенциальных кандидатов, под-
держиваемых каким-либо государст-
вом-членом, и после оповещения всех 

Государства-
члены, Предсе-
датель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

С 2006 года никаких кон-
сультаций после назначения 
нового Генерального секре-
таря не проводилось. 
Данное положение 
подлежит осуществлению 
раз в пять лет. 
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пункт 60 государств-членов о результатах пре-
проводить такие результаты Совету 
Безопасности. 

5. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 20 

Призывает обеспечить официальное 
представление кандидатур на долж-
ность Генерального секретаря таким 
образом, чтобы у государств-членов 
было достаточно времени для взаимо-
действия, и просит кандидатов дово-
дить свои мнения до сведения всех го-
сударств — членов Генеральной Ас-
самблеи. 

Государства-
члены 

Представление кандидатур 
осуществляется в форме 
писем Совету Безопасно-
сти. С момента принятия 
этого положения никаких 
официальных встреч с кан-
дидатами в Генеральной 
Ассамблее не проводилось. 

С. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий 
6. 60/286, 

приложе-
ние, 
пункт 21 

Также в: 
51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 61 

Ссылается на пункт 61 резолю-
ции 51/241, в котором указывается, что 
для обеспечения плавного и эффектив-
ного перехода Генеральный секретарь 
должен назначаться как можно раньше, 
предпочтительно не позднее, чем за 
месяц до даты истечения срока полно-
мочий лица, занимающего эту долж-
ность. 

Генеральная 
Ассамблея, Со-
вет Безопасно-
сти 

Данное положение осуще-
ствляется по мере возмож-
ности.  

7. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 58 

Вопрос о сроке полномочий или усло-
виях назначения, включая вариант од-
ного срока полномочий, должен быть 
рассмотрен до назначения следующего 
Генерального секретаря. 

Государства-
члены 

Государства-члены прини-
мают решение о сроке пол-
номочий в каждом конкрет-
ном случае по рекоменда-
ции Совета Безопасности. 

 
 
 

  Блок III: роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 
 

№ Резолюция Текст положения 
Учреждение-
исполнитель Замечания 

А. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи 
1. 60/286, при-

ложение, 
пункт 1 

Также в: 
59/313, 
пункт 2 (b) 

Подтверждает роль и авторитет Гене-
ральной Ассамблеи, в том числе в во-
просах, касающихся поддержания ме-
ждународного мира и безопасности, 
как это предусмотрено статьями 10-14 
и 35 Устава Организации Объединен-
ных Наций, когда это целесообразно, 
используя процедуры, предусмотрен-
ные в правилах 7-10 правил процедуры 

Государства-
члены 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Генеральная Ассамблея 
имеет в своей повестке дня 
целый ряд пунктов, подпа-
дающих под это положе-
ние. С момента принятия 
этого положения 15 декаб-
ря 2006 года была созвана 



 A/62/952/Add.1
 

09-23700 27 
 

№ Резолюция Текст положения 
Учреждение-
исполнитель Замечания 

Ассамблеи, которые позволяют Ас-
самблее принимать срочные и безотла-
гательные меры с учетом того, что Со-
вет Безопасности несет главную ответ-
ственность за поддержание междуна-
родного мира и безопасности согласно 
статье 24 Устава. 

десятая чрезвычайная спе-
циальная сессия, которая 
провела свои 30-е и 31-е 
пленарные заседания.  

В. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи 
2.  58/126, 

приложе-
ние, раз-
дел В, 
пункт 9 

В соответствии с подпунктами (а) и (с) 
пункта 2 резолюции 56/509 Генераль-
ная Ассамблея избирает Председателя 
Ассамблеи, заместителей Председате-
ля Ассамблеи и председателей главных 
комитетов не позднее чем за три меся-
ца до начала сессии, на которой они 
будут выполнять свои функции. Чтобы 
способствовать более правильному за-
благовременному планированию и 
подготовке работы главных комитетов, 
полный состав бюро главных комите-
тов также должен избираться за три 
месяца до начала следующей сессии. 

Государства-
члены 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Положение осуществляется 
начиная с пятьдесят вось-
мой сессии. Данное поло-
жение, а также правила 30 
и 99 (а) применяются к из-
бранию Председателя и за-
местителей Председателя 
Генеральной Ассамблеи.  

С. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи  
3.  58/126, 

приложе-
ние, 
пункт 7 

В июне каждого года избранный, но 
еще не вступивший в должность Пред-
седатель Генеральной Ассамблеи, при-
нимая во внимание мнения, изложен-
ные государствами-членами, и после 
консультаций с действующим Предсе-
дателем и Генеральным секретарем бу-
дет предлагать вопрос или вопросы, 
представляющие всеобщий интерес, а 
государствам-членам будет предложе-
но высказываться по ним в ходе общих 
прений на предстоящей сессии Ас-
самблеи. Мнения, изложенные госу-
дарствами-членами, следует также ре-
зюмировать и доводить до сведения 
государств-членов. Предложения вы-
сказываться по такому вопросу (во-
просам) не будут ущемлять суверенное 
право государств-членов самостоя-
тельно и всецело определять содержа-
ние своих заявлений в ходе общих пре-
ний. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 
Председатель шестьдесят 
второй сессии Генеральной 
Ассамблеи предложил тему 
«Реагирование на измене-
ние климата». Представ-
ленные государствами-
членами мнения были ре-
зюмированы в документе, 
представленном Председа-
телем Генеральной Ас-
самблеи всем региональ-
ным группам в сентябре 
2007 года. 
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D. Положения, касающиеся финансовой, материально-технической и технической поддержки 
Председателя Генеральной Ассамблеи 

4. 59/313, 
пункт 3(b) 

Постановляет укрепить роль и руково-
дящие функции Председателя Гене-
ральной Ассамблеи путем: 

b) увеличения объема ресурсов, 
имеющихся в распоряжении Канцеля-
рии Председателя Генеральной Ас-
самблеи в рамках существующих ре-
сурсов, при условии рассмотрения Ас-
самблеей предлагаемого бюджета по 
программам на двухгодичный период 
2006–2007 годов, для еще двух допол-
нительных должностей руководящего 
и старшего уровня для заполнения на 
годичной основе после консультаций с 
избранным, но еще не вступившим в 
должность Председателем, начиная с 
шестидесятой сессии Ассамблеи. 

Генеральный 
секретарь 

Положение осуществляется 
начиная с шестидесятой 
сессии (A/61/483, стр. 18). 

5. 58/126, 
приложе-
ние, 
пункт 10 

Ресурсы, имеющиеся в распоряжении 
Канцелярии Председателя Генеральной 
Ассамблеи с точки зрения кадрового и 
иного обеспечения, следует увеличить 
в рамках имеющихся ресурсов, учиты-
вая при этом положения пункта 22 
приложения к резолюции 55/285. По-
сле консультаций с избранным, но еще 
не вступившим в должность Председа-
телем, начиная с пятьдесят девятой 
сессии Ассамблеи, в целях усиления 
имеющейся поддержки будет предос-
тавлено пять дополнительных должно-
стей, три из которых будут заполняться 
на годичной основе. 

Генеральный 
секретарь 

Положение осуществляется 
начиная с пятьдесят девя-
той сессии (A/61/483, 
стр. 11, и A/62/608). 

6. 55/285, при-
ложение, 
пункт 22 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 44 

Требуются дополнительные меры для 
осуществления пункта 44 приложения 
к резолюции 51/241, особенно в том, 
что касается оказания существенной 
поддержки Председателю Генеральной 
Ассамблеи. Следовательно, необходи-
мо обеспечить адекватную поддержку 
поста Председателя в основных облас-
тях его работы. С этой целью к Гене-
ральному секретарю обращена просьба 
принять соответствующие меры в этой 
связи и представить соответствующим 

Генеральный 
секретарь 

Поддержка Председателю 
Генеральной Ассамблеи 
предоставляется в ограни-
ченном объеме. Необходи-
мо прояснить различные 
технические, материально-
технические, протокольные 
и финансовые вопросы. 
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комитетам предложения для их рас-
смотрения в ходе пятьдесят шестой 
сессии Ассамблеи. 

7. 59/313, 
пункт 3(c) 

Постановляет укрепить роль и руково-
дящие функции Председателя Гене-
ральной Ассамблеи путем: 

c) предоставления Председателю 
Генеральной Ассамблеи надлежащих 
служебных и конференционных поме-
щений, для того чтобы Председатель 
мог выполнять свои функции соответ-
ствующим этой должности положению 
и статусу образом. 

Генеральный 
секретарь 

Начиная с пятьдесят девя-
той сессии избранному, но 
еще не вступившему в 
должность Председателю 
предоставляются времен-
ные служебные помещения 
и иная поддержка. 

8. 60/286, при-
ложение, 
пункт 11 
 
 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 11 

Просит Генерального секретаря в со-
ответствии с резолюцией 58/126 про-
должать принимать необходимые меры 
по предоставлению временных слу-
жебных помещений и оказанию иной 
поддержки избранному Председателю 
Генеральной Ассамблеи. 

Генеральный 
секретарь 

Начиная с пятьдесят девя-
той сессии избранному, но 
еще не вступившему в 
должность Председателю 
предоставляются времен-
ные служебные помещения 
и иная поддержка 
(A/61/483, стр.11, и 
A/62/608, стр. 6). 

9. 59/313, 
пункт 3(d) 

Обращения к Генеральному секретарю 
с просьбой обеспечить, чтобы Предсе-
дателю Генеральной Ассамблеи было 
предоставлено надлежащее протоколь-
ное обслуживание в Центральных уч-
реждениях и в других местах службы 
Организации Объединенных Наций. 

Генеральный 
секретарь 

Поддержка Канцелярии 
Председателя Генеральной 
Ассамблеи со стороны Про-
токольного управления бы-
ла усилена благодаря более 
тесной координации с Кан-
целярией Председателя в 
тех случаях, когда необхо-
димо протокольное обслу-
живание, включая общест-
венные мероприятия, орга-
низуемые Председателем 
(A/61/483, стр.18, и 
A/62/608). 

10. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 9 

Просит Председателя Генеральной Ас-
самблеи в конце срока действия его/ее 
полномочий представить своему пре-
емнику неофициальный краткий док-
лад о передовых методах работы и на-
копленном опыте. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе в 
форме проведения неофи-
циальных заседаний.  
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Е. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности Генеральной Ассамблее 
11.  60/286, при-

ложение, 
пункт 4 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 3 

Предлагает Совету Безопасности со-
действовать осуществлению инициа-
тив, направленных на повышение ка-
чества его ежегодного доклада Гене-
ральной Ассамблее, как это преду-
смотрено пунктом 3 статьи 24 Устава 
для представления Ассамблее анали-
тического доклада по вопросам суще-
ства. 

Совет Безопас-
ности 

Доклад Совета Безопасно-
сти постепенно совершен-
ствуется. В 90-е годы док-
лад был изменен в связи с 
изменениями в методах ра-
боты Совета Безопасности. 
После 2000 года вносились 
дополнительные измене-
ния, в частности была до-
бавлена вводная часть. С 
тех пор Совет Безопасно-
сти уделяет большее вни-
мание введению к докладу. 
В 2006 году в доклад была 
включена информация о 
специальных политических 
миссиях. В этом году впер-
вые доклад будет подготов-
лен на основе новых руко-
водящих указаний в соот-
ветствии с выводами Рабо-
чей группы Совета Безо-
пасности по документации. 
Кроме того, в доклад этого 
года будет включена ин-
формация по резолюциям, 
по которым в Совете Безо-
пасности не было достиг-
нуто договоренности. 

12.  60/286, при-
ложение, 
пункт 7 

Также в: 
59/313, 
пункт 2(d); 
и 

58/126, при-
ложение, 
пункт 2 

Предлагает также Совету Безопасно-
сти периодически представлять на рас-
смотрение Генеральной Ассамблее в 
соответствии со статьями 15 и 24 Ус-
тава специальные тематические докла-
ды по актуальным международным 
проблемам. 

Государства-
члены (Совет 
Безопасности) 

С момента принятия резо-
люции 58/126 специальных 
тематических докладов Ге-
неральной Ассамблее офи-
циально не представлялось. 
Специальные темы в опре-
деленной степени охваты-
ваются в ежемесячных 
оценках, представляемых 
Председателем Совета 
Безопасности.  

13. 59/313, 
пункт 2(c) 

Также в: 
59/313, 

Рассматривать ежегодные доклады, а 
также специальные доклады Совета 
Безопасности в соответствии с пунк-
том 1 статьи 15 и пунктом 3 статьи 24 
Устава, проводя интерактивные прения 

Генеральная 
Ассамблея 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Док-
лад Совета Безопасности 
рассматривается в рамках 
интерактивных прений по 
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пункт 2(f) по вопросам существа. вопросам существа.  

14. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 11 

Пункт повестки дня, озаглавленный 
«Доклад Совета Безопасности», дол-
жен по-прежнему рассматриваться на 
пленарных заседаниях Генеральной 
Ассамблеи. 

Генеральная 
Ассамблея 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Док-
лад Совета Безопасности 
рассматривается на пле-
нарных заседаниях Гене-
ральной Ассамблеи.  

15. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 14 

Ежемесячный прогноз программы ра-
боты Совета Безопасности должен 
распространяться для сведения членов 
Генеральной Ассамблеи. 

Совет Безопас-
ности 

Осуществляется на посто-
янной основе. Ежемесяч-
ный прогноз программы 
работы Совета Безопасно-
сти представляется госу-
дарствам-членам в печат-
ном виде. Программа рабо-
ты также размещается на 
веб-сайте Совета Безопас-
ности.  

16.  60/286, при-
ложение, 
пункт 5 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 4; и 
51/241, при-
ложение, 
пункт 12 

При оценке прений по ежегодному 
докладу Совета Безопасности, преду-
смотренной в пункте 12 приложения к 
резолюции 51/241, Председатель ин-
формирует Генеральную Ассамблею о 
своем решении относительно необхо-
димости дальнейшего рассмотрения 
доклада Совета, в том числе в отноше-
нии проведения неофициальных кон-
сультаций для обсуждения того, нужно 
ли Ассамблее предпринимать какие-
либо действия на основании этих пре-
ний и какими должны быть эти дейст-
вия, а также для обсуждения любых 
вопросов, которые следует довести до 
сведения Совета. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

До настоящего времени 
доклад Совета Безопасно-
сти рассматривался только 
на пленарных заседаниях.  

17. 51/241, при-
ложение, 
пункт 12 

Председатель Генеральной Ассамблеи 
должен давать оценку прениям по это-
му пункту и рассматривать необходи-
мость дальнейшего обсуждения докла-
да Совета Безопасности.  

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Осуществляется на посто-
янной основе. Председа-
тель Генеральной Ассамб-
леи выступает на прениях 
со вступительным словом и 
заключительной оценкой.  

18. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 13 

Обсуждение этого пункта повестки 
дня не будет закрываться: вопрос будет 
оставаться открытым, с тем чтобы 
можно было проводить по мере необ-
ходимости дальнейшее обсуждение в 
течение года, учитывая, в частности, 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

В ходе пятьдесят девятой 
сессии этот пункт повестки 
дня оставался открытым. 
На шестидесятой, шестьде-
сят первой и шестьдесят 
второй сессиях государст-
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представление дополнительных докла-
дов, когда они будут необходимы. 

ва-члены приняли решение 
закрыть этот пункт повест-
ки дня.  

F. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета 
19. 60/286, 

приложе-
ние, 
пункт 8 

Предлагает Экономическому и Соци-
альному Совету продолжать практику 
подготовки своего доклада Генераль-
ной Ассамблее в соответствии с резо-
люцией 50/227 Генеральной Ассамб-
леи, добиваясь того, чтобы он был бо-
лее сжатым и ориентированным на 
конкретные действия, путем освеще-
ния в нем важнейших вопросов, тре-
бующих мер со стороны Ассамблеи, и 
при необходимости вынесения кон-
кретных рекомендаций для рассмотре-
ния государствами-членами. 

Государства-
члены (Эконо-
мический и Со-
циальный Со-
вет) 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

20. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 15 

Доклад Экономического и Социально-
го Совета Генеральной Ассамблее 
должен подготавливаться в соответст-
вии с резолюцией 50/227 Генеральной 
Ассамблеи. В докладе также должна 
содержаться оценка доклада Админи-
стративного комитета по координации 
с учетом доклада Комитета по про-
грамме и координации. 

Государства-
члены (Эконо-
мический и Со-
циальный Со-
вет) 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

G. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда 
21. 51/241, 

приложе-
ние, 
пункт 16 

Доклад Международного Суда должен 
по-прежнему рассматриваться на пле-
нарных заседаниях Генеральной Ас-
самблеи. Ассамблея должна продол-
жать поддерживать роль Международ-
ного Суда как главного судебного ор-
гана Организации в соответствии с Ус-
тавом Организации Объединенных 
Наций. Ассамблея должна также про-
должать поощрять прогрессивное раз-
витие и кодификацию международного 
права. 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. На-
чиная с пятьдесят второй 
сессии доклад по-прежнему 
рассматривается на пле-
нарных заседаниях Гене-
ральной Ассамблеи.  

H. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью  
22. 60/286, 

приложе-
ние, 

Просит Департамент общественной 
информации Секретариата в сотрудни-
честве со странами, которых это каса-
ется, и с соответствующими организа-

Генеральный 
секретарь (Де-
партамент об-
щественной ин-

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Департамент общественной 
информации продолжает 
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пункт 14 циями и органами системы Организа-
ции Объединенных Наций и впредь 
принимать надлежащие меры по по-
вышению уровня информированности 
мировой общественности о работе Ге-
неральной Ассамблеи. 

формации) осуществлять свою страте-
гию в области коммуника-
ции в целях освещения ра-
боты и решений Генераль-
ной Ассамблеи, одобрен-
ную Ассамблеей в ее резо-
люциях 59/126 B и 
60/109 B. 

23. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 16 

Рекомендует председателям Генераль-
ной Ассамблеи повышать свой автори-
тет в глазах общественности, в том 
числе посредством активизации кон-
тактов с представителями средств мас-
совой информации и гражданского 
общества, пропагандируя тем самым 
деятельность Ассамблеи, и рекоменду-
ет Генеральному секретарю продол-
жать практику выделения в распоря-
жение Канцелярии Председателя Ас-
самблеи пресс-секретаря Председателя 
Ассамблеи и помощника пресс-
секретаря. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи, Ге-
неральный сек-
ретарь 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Например, начиная с шес-
тидесятой сессии, предсе-
датели Генеральной Ас-
самблеи вместе с председа-
телями главных комитетов 
периодически информиро-
вали представителей граж-
данского общества о про-
грамме работы Ассамблеи 
на ее текущих сессиях 
(A/61/483, стр. 20, и 
A/62/608, стр. 15). 

С января 2008 года помощ-
ник пресс-секретарю не 
предоставлялся. 

24. 58/126, 
приложе-
ние, 
пункт 8 

Работу и решения Генеральной Ас-
самблеи следует лучше освещать. По-
этому поддержку, оказываемую в этих 
целях Департаментом общественной 
информации Секретариата, следует 
укрепить и усилить. Генеральному 
секретарю предлагается представить с 
этой целью план, в рамках имеющихся 
ресурсов, на следующей сессии Коми-
тета по информации, с тем чтобы мож-
но было сделать рекомендации Ас-
самблее. 

Генеральный 
секретарь (Де-
партамент об-
щественной ин-
формации) 

Одноразовая мера. План 
был представлен Генераль-
ным секретарем Комитету 
по информации на его два-
дцать шестой сессии 
(см. A/AC.198/2004/6; см. 
также резолюции 59/126 B 
и 60/286, приложение, 
пункт 14). (A/61/483, 
стр. 11, и A/62/608) 

25. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 15 

Настоятельно призывает Секретариат 
продолжать свои усилия по повыше-
нию авторитета Генеральной Ассамб-
леи и с этой целью просит произвести 
перестановку рубрик в Журнале Орга-
низации Объединенных Наций, с тем 
чтобы перечень пленарных заседаний 
и прочих крупных событий в Гене-
ральной Ассамблее помещался рядом с 
информацией о заседаниях Совета 

Генеральный 
секретарь 

Начиная с шестьдесят пер-
вой сессии была произве-
дена перестановка рубрик в 
Журнале Организации Объ-
единенных Наций 
(A/61/483 и A/62/608). 



A/62/952/Add.1  
 

34 09-23700 
 

№ Резолюция Текст положения 
Учреждение-
исполнитель Замечания 

Безопасности. 

I. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским обществом 
и другими 

26. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 12 

Рекомендует активизировать взаимо-
действие там, где это представляется 
необходимым, с гражданским общест-
вом, включая неправительственные ор-
ганизации, особенно неправительст-
венные организации развивающихся 
стран, по соответствующим вопро-
сам… 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Например, начиная с шес-
тидесятой сессии, предсе-
датели Генеральной Ас-
самблеи вместе с председа-
телями главных комитетов 
периодически информиро-
вали представителей граж-
данского общества о про-
грамме работы Ассамблеи 
на ее текущих сессиях 
(A/61/483, стр. 20, и 
A/62/608, стр. 15). 

27. 60/286, 
приложе-
ние, 
пункт 13 

Рекомендует также там, где это целе-
сообразно, продолжать осуществлять 
сотрудничество между Генеральной 
Ассамблеей и национальными и ре-
гиональными парламентами, в частно-
сти через Межпарламентский союз. 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Бы-
ли проведены многочис-
ленные встречи между 
Председателем Генераль-
ной Ассамблеи и находя-
щимися с визитом парла-
ментариями. Межпарла-
ментский союз также уча-
ствовал в качестве наблю-
дателя в прениях Генераль-
ной Ассамблеи.  

J. Положения, касающиеся организации работы 
28. 55/285, при-

ложение, 
пункт 19 

Также в:  
51/241, при-
ложение, 
пункт 28 

В целях осуществления в полном объ-
еме пункта 28 приложения к резолю-
ции 51/241 Председателю Генеральной 
Ассамблеи рекомендуется, в соответ-
ствующих случаях, шире использовать 
посредников. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. В 
ходе шестьдесят второй 
сессии Председатель Гене-
ральной Ассамблеи назна-
чил 17 посредников (на-
пример, по вопросам фи-
нансирования развития; 
международного регулиро-
вания природопользования; 
обзора мандатов; слажен-
ности в системе Организа-
ции Объединенных Наций; 
активизации работы Гене-
ральной Ассамблеи; ре-
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формы Совета Безопасно-
сти; ВИЧ/СПИДа; торжест-
венного пленарного заседа-
ния высокого уровня по во-
просу о положении детей; 
помощи и поддержки жерт-
вам сексуальной эксплуа-
тации и сексуальных над-
ругательств).  

29. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 27 

Генеральная Ассамблея является выс-
шим политическим органом Организа-
ции с универсальным членством. Рас-
смотрение пунктов повестки дня непо-
средственно на пленарных заседаниях 
должно ограничиваться срочными во-
просами или вопросами большой по-
литической важности с учетом пунктов 
1 и 2 приложения I к резолюции 48/264 
Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  

30. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 28 

С целью обеспечения систематическо-
го и транспарентного процесса участия 
делегаций в обсуждении мер, которые 
должны приниматься по пунктам по-
вестки дня, рассматриваемым непо-
средственно на пленарных заседаниях, 
Председатель Генеральной Ассамблеи 
должен давать оценку прениям на пле-
нарных заседаниях. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 
Обычно Председатель Ге-
неральной Ассамблеи пред-
ставляет свою оценку пре-
ниям на пленарных заседа-
ниях во всех случаях, когда 
рассматриваемые пункты 
представляют особую важ-
ность или интерес для го-
сударств-членов.  

31. 51/241, 
приложе-
ние, 
пункт 29 

Секретариат в консультации с Предсе-
дателем должен обеспечивать, чтобы в 
целях содействия проведению этих 
консультаций вопросы выделения зала 
заседаний и обслуживания решались в 
первоочередном порядке. 

Генеральный 
секретарь 

Положение осуществляется 
Секретариатом на постоян-
ной основе.  

K. Положения, касающиеся интерактивных/тематических обсуждений 
32. 60/286, при-

ложение, 
пункт 3 

Также в: 
59/313, 
пункт 3(а); 
и 

Рекомендует проводить тематические 
интерактивные обсуждения по акту-
альным проблемам, имеющим исклю-
чительно важное значение для пред-
ставителей международного сообще-
ства в Генеральной Ассамблее, и пред-
лагает Председателю Ассамблеи в кон-
сультации с государствами-членами 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея), Пред-
седатель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
В ходе шестьдесят второй 
сессии было проведено 
пять тематических обсуж-
дений (например, по во-
просам изменения климата; 
сформулированных в Дек-
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58/126, при-
ложение, 
раздел В, 
пункт 3 

 

предложить темы для таких интерак-
тивных обсуждений. 

ларации тысячелетия целей 
в области развития; рефор-
мы управления; торговли 
людьми; безопасности че-
ловека). В ходе шестьдесят 
первой сессии было орга-
низовано пять тематиче-
ских обсуждений (сформу-
лированные в Декларации 
тысячелетия цели в области 
развития; равенство между 
мужчинами и женщинами; 
цивилизации; финансиро-
вание развития; изменение 
климата). 

33. 59/313, 
пункт 12 

Призывает проводить интерактивные 
дискуссии, чтобы содействовать при-
нятию межправительственных реше-
ний. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

L. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами  
34. 60/286, при-

ложение, 
пункт 2 
 
 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 6; 

55/285, при-
ложение, 
пункт 21; и 

51/241, при-
ложение, 
пункт 43 

Настоятельно призывает председате-
лей Генеральной Ассамблеи, Совета 
Безопасности и Экономического и Со-
циального Совета периодически 
встречаться для обеспечения более ак-
тивного сотрудничества и повышения 
эффективности координации их про-
грамм работы согласно их соответст-
вующим функциям по Уставу; Предсе-
датель Ассамблеи будет на постоянной 
основе информировать государства-
члены об итогах таких встреч. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 
Председатели Генеральной 
Ассамблеи, Совета Безо-
пасности и Экономического 
и Социального Совета пе-
риодически проводят 
встречи.  

На регулярной основе ин-
формация о результатах 
этих встреч государствам-
членам не представлялась.  

35. 58/126, 
приложе-
ние, 
пункт 5 

Председателю Совета Безопасности 
следует и впредь регулярно информи-
ровать Председателя Генеральной Ас-
самблеи о работе Совета. Председа-
тель Ассамблеи может пожелать ин-
формировать государства-члены о во-
просах существа, затрагиваемых на 
этих встречах. 

Председатель 
Совета Безопас-
ности, Предсе-
датель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 
Председатель Генеральной 
Ассамблеи и Председатель 
Совета Безопасности про-
водят встречи ежемесячно.  

36. 60/286, при-
ложение, 

Предлагает Совету Безопасности регу-
лярно представлять Генеральной Ас-

Государства-
члены (Совет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Ин-
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пункт 6 

Также в: 
59/313, 
пункт 2(е) 

самблее самую последнюю информа-
цию о шагах, которые он предпринял. 

Безопасности) формация о предпринятых 
Советом Безопасности ша-
гах представляется в ходе 
встреч с Председателем Ге-
неральной Ассамблеи, а 
также включается в ежеме-
сячную оценку Председа-
теля Совета Безопасности. 

М. Положение, касающееся осуществления резолюций и принятия последующих мер 
37. 58/126, при-

ложение, 
пункт 9 

Государствам-членам и Секретариату 
следует рассмотреть инициативы, ко-
торые можно было бы предпринять 
для улучшения наблюдения за выпол-
нением резолюций Генеральной Ас-
самблеи, такие, как своевременное 
представление материалов для докла-
дов Генерального секретаря и реализа-
ция предложений, которые способст-
вовали бы выполнению решений круп-
ных конференций и саммитов Органи-
зации Объединенных Наций. 

Государства-
члены, Гене-
ральный секре-
тарь 

Государствам-членам на 
постоянной основе направ-
ляются сообщения Гене-
рального секретаря с 
просьбой представить со-
ответствующую информа-
цию (A/61/483 и A/62/608). 

38.  59/313, 
пункт 1 

Подчеркивает необходимость проде-
монстрировать политическую волю 
для обеспечения эффективного осуще-
ствления резолюций, принимаемых 
Генеральной Ассамблеей. 

Государства-
члены 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Положение не содержит 
просьбы о конкретных ме-
рах.  
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Приложение III  
 

  Деятельность Департамента общественной информации 
по обеспечению широкого ознакомления с работой 
и решениями Генеральной Ассамблеи  
 
 

1. Департамент общественной информации осуществляет ряд мероприятий, 
направленных на информирование о работе Генеральной Ассамблеи. В их чис-
ло входит ежедневное представление новостей, связанных с заседаниями Ас-
самблеи, а также проведение мероприятий по освещению основных вопросов, 
стоящих в повестке дня Ассамблеи. Для обеспечения широкого ознакомления с 
вопросами, которыми занимается Генеральная Ассамблея, Департамент прово-
дит специальные кампании по информированию по таким темам, как измене-
ние климата, сформулированные в Декларации тысячелетия цели в области 
развития, СПИД, торговля людьми, права человека, мир и безопасность и Но-
вое партнерство в интересах развития Африки.  

2. Сеть Департамента, состоящая из 63 информационных центров, служб и 
отделений Организации Объединенных Наций, проводит многочисленные ме-
роприятия по информированию общественности, направленные на повышение 
осведомленности о работе Генеральной Ассамблеи. Эта деятельность включает 
в себя информационно-пропагандистские мероприятия, перевод и распростра-
нение информационных материалов, подготовку подборок справочной доку-
ментации и материалов для печати для каждой сессии Генеральной Ассамблеи, 
в том числе на местных языках; своевременное предоставление правительст-
венным учреждениям списка ораторов на общих прениях; оказание содействия 
в получении фотографий, сделанных фотографами Организации Объединен-
ных Наций в ходе выступлений высокопоставленных представителей прави-
тельств в Генеральной Ассамблее; организация брифингов о работе Генераль-
ной Ассамблеи и предоставление ее документации членам официальных деле-
гаций до их отъезда из Нью-Йорка; и организация информационного освеще-
ния визитов Председателя Генеральной Ассамблеи.  

3. Работа и решения Генеральной Ассамблеи также находят значительное 
отражение в новостных материалах Департамента. Все открытые заседания Ге-
неральной Ассамблеи освещаются с помощью телевидения Организации Объе-
диненных Наций и передаются международным компаниям-распространителям 
телевизионных программ или распространителям новостных программ; с по-
мощью сетевого вещания в прямом эфире, при этом программы также хранятся 
в архиве для последующего просмотра; с помощью фотографов Организации 
Объединенных Наций, чьи фотографии с высоким разрешением размещаются 
на веб-сайте Организации Объединенных Наций для последующей загрузки; с 
помощью составления всеобъемлющих резюме заседаний, оперативно публи-
куемых в виде пресс-релизов Организации Объединенных Наций на англий-
ском и французском языках, которые предоставляются средствам массовой ин-
формации, помещаются на веб-сайте и распространяются через отделения Ор-
ганизации Объединенных Наций во всех регионах. Тексты всех выступлений в 
ходе общих прений сканируются и размещаются на веб-сайте Генеральной Ас-
самблеи в течение нескольких минут после самого выступления. Аудиозаписи 
многих выступлений в Ассамблее также размещаются на веб-сайте Организа-
ции Объединенных Наций для использования медийными организациями и 
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другими. Заседания Генеральной Ассамблеи, в том числе заседания ее основ-
ных комитетов и вспомогательных органов, также освещаются радио Органи-
зации Объединенных Наций (на всех официальных языках плюс на португаль-
ском и суахили) и пресс-центром Организации Объединенных Наций (на всех 
официальных языках), благодаря чему обеспечивается охват широкой аудито-
рии во всех частях мира, включая 54 000 подписчиков пресс-центра, предос-
тавляющего услугу по рассылке новостей по электронной почте. К шестьдесят 
второй сессии был реорганизован веб-сайт Генеральной Ассамблеи с целью 
облегчить получение документов, резолюций и программ работы комитетов. 
Департамент также создал веб-сайт Председателя Генеральной Ассамблеи на 
всех шести официальных языках и оказывает помощь в его обновлении и под-
держании.  

4. Программа информационно-пропагандистских и специальных мероприя-
тий Департамента основана на мандатах Генеральной Ассамблеи и ее различ-
ных вспомогательных органов и направлена на пропаганду важности и значи-
мости работы Ассамблеи во всех ее аспектах. В ходе еженедельных брифингов 
для связанных с Департаментом неправительственных организаций часто рас-
сматриваются темы, которые касаются деятельности Генеральной Ассамблеи. 
Шестьдесят первая ежегодная конференция Департамента общественной ин-
формации/неправительственных организаций, озаглавленная «Подтверждение 
прав человека для всех: 60 лет Всеобщей декларации», будет проведена в 
штаб-квартире ЮНЕСКО в Париже в сентябре в ознаменование шестидесятой 
годовщины принятия Генеральной Ассамблеей в Париже в 1948 году Всеобщей 
декларации прав человека.  

5. Департамент также стремится повышать осведомленность о работе Гене-
ральной Ассамблеи среди молодежи. Студенты узнают о вопросах, которыми 
занимается Ассамблея, в ходе проводимых на местах мероприятий, с помощью 
видеоконференций и учебных материалов, размещаемых на веб-сайте Органи-
зации Объединенных Наций “Cyberschoolbus”. Департамент предоставляет 
студентам, учителям и широкой общественности возможность больше узнать о 
работе Генеральной Ассамблеи во время проведения экскурсий по Централь-
ным учреждениям Организации Объединенных Наций и в ходе организуемых 
для групп брифингов экспертов Организации Объединенных Наций. Ежегодно 
в ходе экскурсий примерно полмиллиона посетителей бывают в зале Генераль-
ной Ассамблеи и примерно 45 000 человек участвуют в брифингах по вопро-
сам повестки дня Ассамблеи. 

6. Особое освещение работы Ассамблеи дается в издании UN Сhroniclе 
(«Хроника Организации Объединенных Наций»), в котором помещается тра-
диционное интервью с Председателем, публикуются подробные статьи о рабо-
те пленарных заседаний, а также шести главных комитетов, в том числе интер-
вью с делегатами и председателями комитетов. Авторитетный отчет о работе 
Генеральной Ассамблеи ежегодно представляется в “Yearbook of the United Na-
tions” («Ежегодник Организации Объединенных Наций»), в том числе в нем 
содержатся ссылки на резолюции и решения главного совещательного органа 
Организации Объединенных Наций, касающиеся всех элементов системы Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

7. Библиотека им. Дага Хаммаршельда пропагандирует работу Генеральной 
Ассамблеи, организуя и обеспечивая доступ к документации Генеральной Ас-
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самблеи посредством учебной подготовки и предоставления целенаправленных 
информационных материалов. Мероприятия в этой области включают следую-
щие: подготовка Справочника по документации Организации Объединенных 
Наций (www.un.org/Depts/dhl/resguide/), в котором представлена вводная ин-
формация о работе и документации Генеральной Ассамблеи; перечня конвен-
ций, деклараций и других документов, имеющихся в резолюциях Генеральной 
Ассамблеи (начиная с 1946 года), который представляет собой обзор всей сфе-
ры деятельности Ассамблеи (www.un.org/Depts/dhl/resguide/resins.htm); базы 
данных Библиографической информационной системы Организации Объеди-
ненных Наций (http://unbisnet.un.org), в которой индексированы все документы 
Генеральной Ассамблеи, а также содержатся индекс выступлений на заседани-
ях Генеральной Ассамблеи и данные о результатах голосования Генеральной 
Ассамблеи, начиная с ее тридцать шестой сессии в 1981 году; печатного изда-
ния “Index to Proceedings of the General Assembly” («Справочник о деятельно-
сти Генеральной Ассамблеи»), с помощью которого можно легко получить дос-
туп к работе Генеральной Ассамблеи вплоть до первой сессии; и организация 
учебной подготовки и реализация инициативы по расширению индивидуаль-
ных знаний, которая дает возможность для индивидуального обучения и оказа-
ния персоналу, постоянным представительствам, неправительственным орга-
низациям и библиотекам-партнерам помощи в применении информации об ис-
пользовании документации Генеральной Ассамблеи. 
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